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Cautions

No part of this document may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted in any form or by
any means, electronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwise, without the prior written permis-
sion of Seiko Epson Corporation.

The contents of this document are subject to change without notice.

While every precaution has been taken in the preparation of this document, Seiko Epson Corporation
assumes no responsibility for errors or omissions.

Neither is any liability assumed for damages resulting from the use of the information contained herein.
Neither Seiko Epson Corporation nor its affiliates shall be liable to the purchaser of this product or third par-
ties for damages, losses, costs, or expenses incurred by the purchaser or third parties as a result of: accident,
misuse, or abuse of this product or unauthorized modifications, repairs, or alterations to this product, or
(excluding the U.S.) failure to strictly comply with Seiko Epson Corporation's operating and maintenance
instructions.

Seiko Epson Corporation shall not be liable against any damages or problems arising from the use of any
options or any consumable products other than those designated as Original EPSON Products or EPSON
Approved Products by Seiko Epson Corporation.

Trademarks

All trademarks are the property of their respective owners and used for identification purposes only.

Manual Organization

The manuals for the product are organized as shown below.

The latest manuals are available from qualified service personnel.

ML-16000-340 / ML-32000-240 / ML-32000-180 / ML-16000-180 Safety Precaution:

This manual explains the safety precautions. Make sure you read this manual to perform operations safely.
ML-16000-340 / ML-32000-240 / ML-32000-180 / ML-16000-180 Operation Guide:

This manual explains how to use the printer.

ML-16000-340 / ML-32000-240 / ML-32000-180 / ML-16000-180 Maintenance Guide:

This manual explains how to maintenance the printer.

Leonardo Reference Guide:

This manual explains how to use the Leonardo.

Images in this Manual

The images used in this manual may differ from your machine.

Unless otherwise stated, this document uses images of the ML-32000-180.

©Seiko Epson Corporation 2021-2024




Before Use

This section explains safety information, describes the symbols that are used both in this manual and on this

machine.

Be sure to read this manual carefully before using this machine. Store this manual in a safe location where it can
be easily referred to whenever you have a question.

Meaning of Marks

This document uses the following marks to ensure the product is used safely and to prevent risks and damage.
The marks have the meanings described below.

Symbols in This Manual

This symbol indicates that incorrect operation could result in death or serious injury.

This mark indicates content where mishandling the machine by ignoring this mark can result in
injury or property damage.

®

Indicates actions you
must not do (prohib-
ited actions).

Indicates things you
mustdo (instructions,
actions).

Do not disassemble

Do not touch

Fire strictly prohib-
ited

O

A

Eye protection
required

Protective gloves
required

Protective clothing
required

Respiratory protec-
tion required

Hair net required

L

Safety shoes required
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For Safe Usage

For Safe Usage

This section provides information that must be observed in order to use this machine safely and prevent injury

and/or property damage.

Limitations for Usage

Limitations for Users .

This machine includes the following dangerous locations. Undergo appropriate training and thoroughly
understand the dangers before usage.

Warning labels are applied to dangerous locations. (Refer to "Warning Labels".)
¢ Risk of electric shock

e High temperatures

¢ Risk of fingers being pinched or crushed

e Risk of fingers being caught or pinched

Warning Labels

Warning labels are applied to this machine so that users can easily recognize dangerous locations.

Absolutely do not remove the warning labels applied to this machine. If warning labels become illegible or start
to peel off, contact qualified service personnel and replace the labels with new ones.

The label meanings as well as the locations they are applied in are described below.

A | A A A

CAUTION: Risk of CAUTION: High CAUTION: Risk of CAUTION: Risk of hand injury
electric shock temperature pinching or crushing
fingers
CAUTION: Risk of becoming pulled into CAUTION: Risk of becoming caught between Do not operate
machine parts without guard




For Safe Usage

&

A\

®

CAUTION: Risk of
damage, falling, or
injury due to break-
age

No pacemakers

CAUTION: Strong
magnetic field

CAUTION: Watch your
head

No flames

@

@

<

Do not wears scarfs/
neckties

Do not clean, main-
tain, or repair

Connect an earth ter-
minal to the ground

UsB

Location of Labels

Front




For Safe Usage

When opening the front covers

Print head
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Blower

Ink rack (3L ink cartridges)
For 3L ink cartridge model.




For Safe Usage

Ink rack (10L ink cartridges)
For 10L ink cartridge model.

Back of the ink rack (10L ink cartridges)
For 10L ink cartridge model.
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For Safe Usage

Ink tank housing (When opening the front left cover)

Inside the ink rack housing
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For Safe Usage

Main electric box

Belt cleaning unit

A\
i
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For Safe Usage

Safety Precautions

This section provides information that must be observed in order to use this machine safely and prevent injury

and/or property damage.

Precautions for Installation and Power Supply

A WARNING

Use a power cord that meets the safety standards for the region in which this
machine is used.

Contact qualified service personnel before connecting a new earth terminal.

Install this machine on a flat, stable surface that is wider than the machine and
that can safely support its weight.

Contact qualified service personnel for assistance before moving this machine.

There is a risk of injury if this machine tips over.

There is a risk of electric shock or fire if cables become damaged.

Expected performance levels might no longer be guaranteed if changes are made to the condi-
tion of this machine.

Do not use this machine near flames or volatile substances such as alcohol and
thinner.
Otherwise, there is a risk of electric shock or fire.

® 0 @ ®©e@

Do not use this machine in environments where flammable gas, explosive gas,
or the like might be present. In addition, do not use flammable gas sprays in or
near this machine.

Otherwise, there is a risk of fire.

A CAUTION

©

For safety management, the person in charge of managing devices should man-
age the maintenance key for the main electric box.
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For Safe Usage

Handling Precautions
A WARNING

Immediately stop using this machine if there is smoke, unusual odors or sounds,
or any other abnormal conditions.

Otherwise, there is a risk of electric shock or fire.

If an abnormal condition occurs, immediately turn off the main power, cut off all power sup-
plied to the machine, and contact qualified service personnel for assistance.

Do not attempt any repairs yourself. Doing so is extremely dangerous.

Do not insert or drop metallic or flammable items into any openings on the
machine.
Otherwise, there is a risk of electric shock or fire.

Do not touch any areas inside this machine other than those that are indicated
in this manual.
Otherwise, there is a risk of electric shock or burns.

Do not remove any parts other than those that are indicated in this manual, and
do not install, disassemble, or modify any parts other than those specified.
Otherwise, you could be injured or an accident could occur due to abnormal heat or electric
shock.

Do not deliberately remove or disable safety devices.
Doing so leads to the risk of injury, malfunction, and/or damage to the machine.

B 6 o

Do not operate this machine or the computer while maintenance is being per-
formed.

When performing maintenance work in a location that is out of sight of the con-
& trol PC operator, make sure that only the person performing maintenance work
and no one else is able to operate the control PC.

Doing so leads to the risk of your hand or other parts of your body becoming caught in the
machine.

Keep your hands away from the following moving parts while the machine is
operating.
Otherwise, there is a risk of your hands, hair, or clothing becoming caught in the machine.

e Between the fabric guide bar and the fabric
2=\ AU

e Pressure roller
e Belt cleaning unit chain
e Vertically moving parts of the belt cleaning unit, etc.

Do not operate this machine if you have a pacemaker.
@ The electromagnetic waves that are generated by this machine can affect the operation of
pacemakers.
This machine generates a strong magnetic field. Do not use precision equipment
such as watches and mobile telephones nearby.
Precision equipment could malfunction or become damaged by the strong magnetic field.

14



For Safe Usage

A CAUTION

Be careful to avoid pinching your hands and fingers or hitting your head on the

corner of the front covers/ rear cover when opening and closing the front covers/
rear cover on this machine.

Failure to do so could lead to injury.

The setting and removal of fabric rolls should be performed by two people.
0 When lifting a fabric roll, lift with your legs and not your back.

Fabric rolls weigh 30 kg or more. Dropping a fabric roll can lead to injury.
Lifting with incorrect posture can lead to injury and/or back pain.

Be sure to wear personal protective equipment (gloves, work clothes) when operating
this machine. Long hair should be tied back and worn under a hair net.

Otherwise, your hands and clothing could become stained with ink, and your fingers and hair
could become caught in the machine.

=1
@S

when applying or removing glue.
Check the Safety Data Sheet (SDS) for the glue or remover you will actually use for details, and
wear the necessary protective gear.

0 Wear eye protection, eye protection, protective clothing, and respiratory protection

O

o6
QS
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For Safe Usage

Precautions for Maintenance Work

A WARNING

If using glue or glue remover that contains flammable gas, explosive gas, or the
like, ensure sufficient ventilation and make sure that the ignition point and
explosion limit are not reached.

For details, refer to the instructions of the SDS for the glue and glue remover you are
actually using.

Do not operate this machine or the computer while maintenance is being
performed.

When performing maintenance work in a location that is out of sight of the
control PC operator, make sure that only the person performing maintenance
work and no one else is able to operate the control PC.

Doing so leads to the risk of your hand or other parts of your body becoming
caught in the machine.

Do not operate this machine if you have a pacemaker.
The electromagnetic waves that are generated by this machine can affect the
operation of pacemakers.

If using glue or glue remover that contains flammable gas, explosive gas, or the
like, ensure sufficient ventilation and make sure that the ignition point and
explosion limit are not reached.

A CAUTION

During maintenance work, wear all the protective equipment described in

"Personal Protective Equipment” (eye protection, protective gloves, respiratory

protection, etc.) for each section.

¢ Use protective equipment compliant with the safety regulations.

¢ Using additional protective equipment compliant with the safety regulations is
recommended when necessary.

Be sure to wear eye protection during maintenance work on areas near the ink
path, such as when cleaning heads, caps, and wipers.
Failure to do so could cause ink to splash into the eyes.

Be sure to wear protective gloves when using maintenance liquid.

Be sure to wear eye protection and respiratory protection when applying glue.
For details, refer to the instructions of the SDS for the glue and glue remover you are actually
using.
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For Safe Usage

@

Long hair should be tied back and worn under a hair net.
Otherwise, your hands and clothing could become stained with ink, and your fingers and hair
could become caught in the machine, causing injury.

%,
%&

Do not allow any person on the machine while working. Note that the machine is
not designed to support the weight and can be easily damaged. When perform-
ing maintenance to parts on the upper part of the machine, use a tool, such as a
step stool, appropriate for the work.

Failure to do so could lead to injury or damage to the machine.

If waste ink or maintenance liquid gets on the floor, use a wipe cloth or the like
to wipe it up.
Failure to do so could lead to injury due to slipping.

Make sure that all maintenance work is performed at room temperature.

When maintenance work is completed, immediately return the protective
equipment to its original location.

Make sure that no tools or parts used in maintenance work or other foreign
materials are left on the operating parts of the machine or inside the machine.

During maintenance, do not use sharpening stones, abrasive/corrosive materi-
als, or solvents (excluding glue).
Doing so may erase numbers, codes, or characters indicated on the machine.

Do not expose the electrical and electronic devices and motors to liquid.

Do not touch the interlocks on the front covers, rear cover and side cover.
Doing so could cause malfunctions or damage.

BLVLLEOS S

Use the products properly according to the "Safety Data Sheet" for each
product.

17




For Safe Usage

Precautions for Handling Consumables and Waste Ink

Read the Safety Data Sheet (SDS) before handling ink cartridges*, maintenance liquid*, and waste ink. The
Safety Data Sheet can be downloaded from the Epson website.

* These are consumable items (sold separately).

A WARNING

If ink gets on your skin or enters your eyes or mouth, take the measures below.

e Ifit gets on your skin, rinse immediately with soap and water.

e [f it enters your eyes, rinse immediately with water. Failure to observe this precaution could
result in bloodshot eyes or mild inflammation. If problems persist, consult with a physician.

¢ If it enters your mouth, consult a physician immediately.

©

Do not disassemble or modify the cartridge.
Otherwise, fluid could get in your eyes or come in contact with your skin.

Keep ink cartridges, maintenance liquid, cleaning liquid, scan spindle grease,
waste ink, and glue out of the reach of children.

A CAUTION

Be sure to wear eye protection, protective gloves and clothing, and respiratory protec-
tion as needed when performing maintenance.

e &

10

6
w =

18



For Safe Usage

Handling Precautions for Ink Cartridges (3L)

For 3L ink cartridge model.

A CAUTION

Do not touch the IC chip on the cartridge.

Store ink cartridges within the indicated temperature range. Do not store them in high or
freezing temperatures.

Do not use reactive ink, acid ink, dispersion ink, and pigment ink at the same time
(including ink penetration liquid).

Before installing, stir the ink as shown below.
However, stirring is not needed for ink penetration liquid and cleaning liquid.

@ N

Dispose of used cartridge according to local laws and regulations.

Epson recommends the use of genuine Epson ink cartridge. Epson cannot guarantee the
quality or reliability of nongenuine ink.

The use of non-genuine ink may cause damage that is not covered by Epson's warranties, and
under certain circumstances, may cause erratic printer behavior.

For more information about the warranty for this machine, please refer to the Delivery Specifi-
cations.

This machine is designed to stop operating before the ink completely runs out, in order to
maintain the quality of the print head. Therefore, a small amount of ink will remain in
used ink cartridges. The running cost will vary by usage environment and usage condi-
tions.

S & & & 96
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For Safe Usage

Handling Precautions for Ink Cartridges (10L)

For 10L ink cartridge model.

A CAUTION

Do not touch the IC chip on the cartridge.

Store ink cartridges within the indicated temperature range. Do not store them in high or
freezing temperatures.

Do not use reactive ink, acid ink, dispersion ink, and pigment ink at the same time
(including ink penetration liquid).

e e

Before installing, stir ink with the following procedures.

However, stirring is not needed for ink penetration liquid and cleaning liquid.

1. Place the ink cartridge with the ink supply port facing the side, and slide the ink cartridge
back and forth longitudinally within the range of approximately 10 cm for ten times. Move
the ink cartridge at a rate of one back-and-forth cycle per second.

2. Turn over the ink cartridge and repeat the same cycle for ten times.

/\:J

0 B 5. A
4 . >

Dispose of used cartridge according to local laws and regulations.

©

Epson recommends the use of genuine Epson ink cartridge. Epson cannot guarantee the
quality or reliability of nongenuine ink.

The use of non-genuine ink may cause damage that is not covered by Epson's warranties, and
under certain circumstances, may cause erratic printer behavior.

For more information about the warranty for this machine, please refer to the Delivery Specifi-
cations.

©

This machine is designed to stop operating before the ink completely runs out, in order to
maintain the quality of the print head. Therefore, a small amount of ink will remain in
used ink cartridges. The running cost will vary by usage environment and usage condi-
tions.

©
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For Safe Usage

Safety Devices

This machine includes the following safety devices.

Emergency Stop Buttons

There are a total of five emergency stop buttons on the machine, with two on the left and right sides of the front
and rear sides, and one in the main electric box.

Press this button to stop operation of this machine immediately.

Front

Rear

21



For Safe Usage

Main electric box

To release an emergency stop, turn the button to the right.

22



For Safe Usage

Emergency Stop Rope Switch

When you open the rear cover, you will find an emergency stop rope switch.
Pull this rope to stop operation of this machine immediately.

To release the stop, pull the blue lever to the right.

s N

Emergency Stop Rope Switch

~—

Pull the lever
Pull the rope

e

The head returns to the origin and the machine is restored to its normal status.

Data that was being printed will be discarded, and will need to be printed again.

List and Explanation of All Safety Functions

Safety functions Description Reference standard
Protection against access to The front covers are locked to prevent them from ISO 13849-1:2006, Category
hazards by an interlock for the | opening while the carriage is operating. If you forcibly 3,PLd
Front covers open a cover, the carriage will stop immediately.

Emergency stop for hazards When an emergency stop button is pressed, the print ISO 13849-1:2006, Category
using the emergency stop head, belt, and pressure rollers stop immediately. 3,PLd
button

23



Residual Risks

Residual Risks

List of Residual Risks

Residual risks are listed here categorized in accordance with the following definitions.

A CAUTION

For these risks, it is the user's responsibility to provide at least the preventive measures indi-

cated.

The first step to take is always to provide information to the workers assigned.

Protections Alread
Hazardous Element/ . y Behaviors and/or Precautions the
. . Potential Risk Adopted by the
Area / Situation User Must Adopt
Manufacturer
Adhesive on the belt. Dragging of hair or Signage. Ban on approaching with flapping clothing
elements of clothing. or loose hair.
Textile in motion. Dragging of hair or Signage. Ban on approaching with flapping clothing
elements of clothing. or loose hair.
Spreading adhesives. Inhalation / contact Signage. Use of suitable personal protective equip-
with irritating sub- ment (PPE). Refer to "Warning Labels" on
stances. page 5.
Fire. Signage. Ban on smoking and the use of open flames
during operation.
Exhalation / inhalation | Signage. Ban on smoking and the use of open flames
of fumes released by during operation.
the adhesives. Ventilate the environment as well as possi-
ble or use mobile exhaust fans.

24




Hazardous Areas

The hazardous points on the machine are shown in the following figures.

Residual Risks

The preventive and protective measures adopted are shown in the corresponding tables.

Front

No.

Hazardous Elements/Areas/
Situations

Potential Risk

Adopted Protections

dues.

1 Stepper motor holding unit, traversing | Crushing of fingers and hands. Fixed guard.
during cleaning of the heads. Signage

2 Heads, cable and tube holding chains, | Crushing of fingers and hands. Moving guard with interlock.
in movement during printing. Signage

3 Belt winding onto rear roller. Dragging of fingers and hands. Fixed/moving guards.

Signage

4 Lowering and lifting of the water tank | Crushing of fingers and hands. Fixed guard.
during washing. Signage

5 Ink tanks, while opening the covers. Leakage of compressed air and ink resi- | Warnings in the manual.

Signage

25




Residual Risks

Belt cleaning unit

Hazardous Elements/Areas/ o .
No. KX . Potential Risk Adopted Protections
Situations
1 Brushes, chains Crushing of fingers and hands. Fixed guard.
Signage

26



Residual Risks

Rear
Hazardous Elements/Areas/ I .
No. K . Potential Risk Adopted Protections
Situations
6 Pressure roller protective guard. Cutting / amputation of fingers and Fixed guard.
hands. -
Signage
7 Pressure roller Crushing of fingers and hands. Slow movement speed.
Limited force of pressure.
Lifting when the emergency
stop is triggered.
Signage
8 Belt winding onto rear roller. Dragging of fingers and hands. Fixed/moving guards.
Signage
9 Feeding unit Crushing of fingers and hands. Signage
10 Belt drying device. Scalding, crushing of fingers and hands. | Fixed guard.
Signage

A CAUTION

All safety devices, both active (buttons, limit switches, etc.) and passive (guards), have been
installed by the manufacturer to protect operators from the risks caused by possible accidents.
Therefore for your safety and that of others, it is strictly forbidden to remove, tamper with, mod-
ify, or circumvent these devices.
Keep in mind that a failure to observe this essential rule invests the personnel responsible with
every responsibility for their serious action, and relieves the manufacturer from any liability.
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Standards and Approvals I

Standards and Approvals

For Users in Europe

ML-16000-340

EPSON

EXCEED YOUR VISION

c € Dichiarazione di conformita UE
EU Declaration of Conformity (DoC)

Nome del fabbricante / Company name: SEIKO EPSON CORPORATION

Indirizzo postale / Postal address: 3-5 Owa 3 - chome, Suwa-shi
CAP e Citta / Postcode and City: Nagano-Ken 392-8502  Japan
Telefono / Telephone : 81-266-523131

Declare that this DoC is issued under the sole responsibility
and belongs to the following product:

Denominazione modello / Model denomination: N754C

Tipo prodotto / Product Type: ML-16000 (340)
Numero serie / Serial number: ECS-1601DEO05
Anno di Costruzione / Year of costruction: 2022

Oggetto della dichiarazione (Funzione) / Object of the declaration (Function) :
Digital Printing Machine

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione /
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legistation:

— Direttive 2006/42/CE (direttiva Macchine) e 2014/30/UE (direttiva EMC)
— Directives 2006/42/CE (Machinery directive) and 2014/30/EU (EMC directive)

EPSON COMO PRINTING Uit e F PIVA @ 0" iscrizone Camea o Gommencio d (
TECHNOLOGIES Sri fia b Via a 10712 e 11 1E A n 60070 Coden urrocn SUBM TN

TEL -3 031 483310 TR +30 031 Q27088 N 01 o ¥T0 MNP
FAX + 30 031563121 FAX = 39 031 924H Wwew epsoncoma it - www.monnalisadip eu
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Standards and Approvals I

EPSON

EXCEED YOUR VISION

Altre diretfive applicabili / Other applicable Directives

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate /
The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

Titolo e data di pubblicazione /

Title and dafe of issueing

— EN12100:2010 (Sicurezza del macchinario) / Safety of machinery

—  EN 60204-1:2018 (Equipaggiamento eletirico delle macchine) / Electrical equipment

— EN 13849-1:2015 (Sicurezza dei sistemi di comando) / Safety of control systems

~ EN55011:2016 +A1:2017+A11:2020 (Disturbi Radio frequenza) / Radio Frequency disturbance

—  EN 61000-6-2:2005+AC:2005 (Compatibilita Eletromagnetica - Immunita per ambienti industriali) / Electromagnetic

Compatibility - Immunity for Industrial environments
Informazioni supplementari / Additional information:
TestReportn® 28119873002 + IT227YTA001 and [T22CPF1 001

Nome e Indirizzo custode Fascicolo Tecnico / Name and Addres technical Documentation holder:
Mr. Mifune Shinia, Via Firenze 3 22079 Villa Guardia CO IT

Firmato a nome e per conto di / Signed for and on behaf of:

Mr. Sandro Robustelli / Mechanical Design Engineer
EPSON COMO Printing Technologies
Via Firenze 3 22079

Villa Guardia (CO) : 14/07/2022 iy o

(Luogo e data del rilascio / Place and date of issus)

EPSON COMO PRINTING  Sede gl o operili Lt boca CHPNA &0 iscrmone Camera
TECHNOLOGIES Sri Via Firerve 3 Via Levescia, 10012 0 11 REA n 60070 Codee umw
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Standards and Approvals I

ML-32000-240

EPSON

EXCEED YOUR VISION

c € Dichiarazione di conformita UE
EU Declaration of Conformity (DoC)

SEIKO EPSON CORPORATION

Nome del fabbricante / Company name:
3 o ek 3-5 Owa 3 - chome, Suwa-shi

Indirizzo postale / Postal address:
CAP e Citta / Postcode and City: Nagano-Ken 392-8502  Japan
Telefono / Telephone : 81-266-523131

Declare that this DoC is issued under the sole responsibility
and belongs to the following product:

Denominazione modello / Model denomination: N753B
Tipo prodotto / Product Type: ML-32000 (240)
Numero serie / Serial number; ECS-1501060C
Anno di Costruzione / Year of costruction: 2022
Oggetto della dichiarazione (Funzione) / Object of the declaration (Function) : .

Digital Printing Machine

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione /
The object of the declaration described above is in conformily with the relevant Union harmonization legislation;

— Direttive 2006/42/CE (direttiva Macchine) e 2014/30/UE (direttiva EMC)
— Directives 2006/42/CE (Machinery directive) and 2014/30/EU (EMC directive)

EPSON COMO PRINTING  Sede logale @ operatan il loca
TECHNOLOGIES Sri Via Firerve. 3 Vid Livescia, 10612 ¢ 11

wwrw apsancomo.it - wwaw. monnalisadtp eu
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Standards and Approvals I

EPSON

EXCEED YOUR VISION

Altre direttive applicabill / Other applicable Directives

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate /
The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

Titolo e data di pubblicazione /
Title and dafe of issueing

— EN 12100:2010 (Sicurezza del macchinario) / Safety of machinery
~ EN60204-1:2018 (Equipaggiamento elettrico delle macchine) / Electrical equipment
—  EN 13849-1:2015 (Sicurezza dei sistemi di comando) / Safety of control systems
— EN55011:2016 +A1:2017+A11:2020 (Disturbi Radio frequenza) / Radio Frequency disturbance
— EN 61000-6-2:2005+AC:2005 (Compatibilita Elettromagnetica - Immunita per ambienti industriali) / Electromagnetic
Compatibility - Immunity for Industrial environments
Informazioni supplementari / Additional information:

TestReportn® 28119873002 + IT227YTAQ01 and IT22VORO 001/002

Nome e Indirizzo custode Fascicolo Tecnico / Name and Addres technical Documentation holder:
Mr. Mifune Shinia, Via Firenze 3 22079 Villa Guardia CO IT

Firmato a nome e per conto di / Signed for and on behalf of:

Mr. Sandro Robustelli / Mechanical Design Engineer

EPSON COMO Printing Technologies
Via Firenze 3 22079
: Villaguardia CO IT
Villa Guardia (CO) : 17/06/2022 Ecannrogio it
(Luogo e data del rilascio / Place and date of issue) (N

EPSON COMO PRINTING  Sec leguie ¢ operatig Unita tocai
TECHNOLOGIES Srl Via Feenve 3 Via Livescia 10012 ¢ 11

070 Villa Gearda - C0 - it 22073 Fino Mornasco - GO - taka  Cap Soc It Vers. Furo 170 000 00

0221450133

TEL + 30 031 483310 i1: 8 3031 027088 EN SO 9061 2015

gAv I LRI caw
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ML-32000-180

EPSON

EXCEED YOUR VISION

c € Dichiarazione di conformita UE
EU Declaration of Conformity (DoC)

SEIKO EPSON CORPORATION

Nome del fabbricante / Company name: ;
3-5 Owa 3 - chome, Suwa-shi

Indirizzo postale / Postal address:
CAP e Citta / Posfcode and City: Nagano-Ken 392-8502  Japan
Telefono / Telephone : 81-266-523131

Declare that this DoC is issued under the sole responsibility
and belongs to the following product:

Denominazione modello / Model denomination: N753A

Tipo prodotto / Product Type: ML-32000 (180)
Numero serie / Serial number: FR-1401B405
Anno di Costruzione / Year of costruction: 2021

Oggetto della dichiarazione (Funzione) / Object of the declaration (Function) :
Digital Printing Machine

L'oggetto della dichiarazione di cul sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’'Unione /
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

~ Direttive 2008/42/CE (direttiva Macchine) e 2014/30/UE (direttiva EMC)
— Directives 2006/42/CE (Machinery directive) and 2014/30/EU (EMC directive)

EPSON COMO PRINTING oo ‘ i
TECHNOLOGIES Sri vaf va 1 10128 A j 1 VOCD

|[_|_ W 1 4853319 |il g
FAX 39 031 563121 FAX + 30 (31 02K ma it www.monnalsadtp ey
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EPSON

EXCEED YOUR VISION

Altre direttive applicabili / Other applicable Directives

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate /
The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

Titolo e data di pubblicazione /
Title and date of issueing
— EN12100:2010 (Siczrezza del macchinario) / Safety of machinery
—  EN 60204-1:2018 (Equipaggiamento elettrico delle macchine) / Electrical equipment
~  EN 13849-1:2015 (Sicurezza dei sistemi di comando) / Safety of control systems
— EN55011:2016 +A1:2017+A11:2020 (Disturbi Radio frequenza) / Radio Frequency disturbance
~  EN 61000-6-2:2005+AC:2005 (Compatibilita Elettromagnetica - Immunita per ambienti industriali) / Electromagnetic

Compatibility - Immunity for Industrial environments
Informazioni supplementari / Additional information:
Test Reportn® 28119873001 and 28119873 002

Nome e Indirizzo custode Fascicolo Tecnico / Name and Addres technical Documentation holder:
Mr. Mifune Shinia, Via Firenze 3 22079 Villa Guardia CO IT

Firmato a nome e per conto di / Signed for and on hehalf of:

Mr. Sandro Robustelli / Mechanical Design Engineer
EPSON COMO Printing Technologies
Via Firenze 3 22079

R Villaguardia CO IT
Villa Guardia (CO) : 14/07/2021 Loy

t
(Luogo e data del rilascio / Place and date of issus) (Norye, funzigne firma /Name, fn?, signalure)
; : jz./) % 4

EPSON COMO PRINTING Jue e cpetat Jrith o FAPIVA era i 0 Com
TECHNOLOGIES Sri va Fir ) 1 1012 11 FAn 60070 §

TEL -39 031 483310 TEL + 39 031 90 7

eaw it e cav
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ML-16000-180

EPSON

EXCEED YOUR VISION

c € Dichiarazione di conformita UE
EU Declaration of Conformity (DoC)

Nome del fabbricante / Company name: SEIKO EPSON CORPORATJQN
Indirizzo postale / Postal address: 3-5 Owa 3 - chome, Suwa-shi
CAP e Citta / Postcode and City: Nagano-Ken 392-8502  Japan
Telefono / Telephone : 81-266-523131

Declare that this DoC is issued under the sole responsibility
and belongs to the following product:

Denominazione modello / Mode! denomination: N754A

Tipo prodotto / Product Type: ML-16000 (180)
Numero serie / Serial number: ECS-1501C704
Anno di Costruzione / Year of costruction: 2021

Oggetto della dichiarazione (Funzione) / Object of the declaration (Function) :
Digital Printing Machine

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra é conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione /
The object of the declaration described above is in conformify with the relevant Union harmonization legislation:

~ Direttive 2006/42/CE (direttiva Macchine) e 2014/30/UE (direttiva EMC)
— Directives 2006/42/CE (Machinery directive) and 2014/30/EU (EMC directive)

EPSON COMO PRINTING e oper 4 koo P wilois
TECHNOLOGIES Sri v Fir Vi Lvescia 10012 @ 11 REA n D070 Codce
MLOGILOLSrI 79 Vo Guasicha b 72073 Fino Momasco ~ CO - kala  Cap, Soc. Wt Vers. Euro 1

TEL +39 031 483319 TEL +30 031 9270 i 1 o d we
FAX <39 031 563121 FAX + 30 0531 974K WWW epSoncomoat - waww.mannalsadip eu
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EPSON

EXCEED YOUR VISION
Altre diretiive applicabili / Other applicable Directives

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate /
The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

Titolo e data di pubblicazione /

Title and date of issueing

~  EN12100:2010 (Sicurezza del macchinario) / Safety of machinery

— EN 60204-1:2018 (Equipaggiamento elettrico delle macchine) / Electrical equipment

—  EN 13849-1:2015 (Sicurezza dei sistemi di comando) / Safety of control systems

— EN55011:2016 +A1:2017+A11:2020 | Disturbi Radio frequenza) / Radio Frequency disturbance

- EN 61000-6-2:2005+AC:2005 (Compatibilita Elettromagnetica - Immunita per ambienti industriali) / Electromagnetic

Compatibility - Immunity for Industrial environments
Informazioni supplementari / Additional information:

Test Reportn® 28119873001 and 28119873 002

Nome e Indirizzo custode Fascicolo Tecnico / Name and Addres technical Documentation holder;
Mr. Mifune Shinia, Via Firenze 3 22079 Villa Guardia CO IT

Firmato a nome e per conto di / Signed for and on behalf of:

Mr. Sandro Robustelli / Mechanical Design Engineer

EPSON COMO Printing Technologies
Via Firenze 3 22079
: Villaguardia CO IT
Villa Guardia (CO) : 02/08/2021 esnke ity o
(Luogo e data del rilascio / Place and date of issua) (Nome, funzione, firma Name, function, signaturs)

A

EPSON COMO PRINTING legptle € operatie Uinita
TECHNOLOGIES Sri Fe

TEL et e il] TEL
FAX < 5 031 2 FaX
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Tirkiye'deki Kullanicilar igin

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive

This information only applies to customers in the European Union, according to Directive
2012/19/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 04 July 2012 on waste
electrical and electronic equipment (WEEE) and legislation transposing and implementing it
into various national legal systems, and to customers in countries in Europe, Middle East and
Africa (EMEA) where they have implemented equivalent regulations.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of
recycling your product.

English

The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indicates that this product should not
be disposed of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the environment or
human health please separate this product from other waste streams to ensure that it can be recycled in an
environmentally sound manner. For more details on available collection facilities please contact your local
government office or the retailer where you purchased this product.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Miilltonne an diesem Produkt weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht im normalen Hausmiill entsorgt werden darf. Zur Vermeidung einer moglichen Beeintrachtigung der
Umwelt oder der menschlichen Gesundheit und um zu gewahrleisten, dass es in einer umweltvertraglichen
Weise recycelt wird, darf dieses Produkt nicht in den Hausmiill gegeben werden. Informationen zu
Entsorgungseinrichtungen erhalten Sie bei der zustdndigen Behorde oder dem Geschift, in dem Sie dieses
Produkt erworben haben.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle barrée indique que le produit ne peut étre
mis au rebut avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter d'éventuels dommages au niveau de
I'environnement ou sur la santé, veuillez séparer ce produit des autres déchets de maniére a garantir qu'il
soit recyclé de maniere s(ire au niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de collecte
existants, veuillez contacter I'administration locale ou le détaillant aupres duquel vous avez acheté ce
produit.

Italiano

Letichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo indica che il prodotto non deve essere smaltito
tramite la procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali danni all'ambiente e
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alla salute umana, separare questo prodotto da altri rifiuti domestici in modo che possa essere riciclato in
base alle procedure di rispetto dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle strutture di raccolta disponibili,
contattare |'ufficio competente del proprio comune o il rivenditore del prodotto.

Espanol

La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su producto indica que este producto no se puede
tirar con la basura doméstica normal. Para impedir posibles dafios medioambientales o para la salud,
separe este producto de otros canales de desecho para garantizar que se recicle de una forma segura para
el medio ambiente. Para mas informacién sobre las instalaciones de recoleccién disponibles, dirijase a las
autoridades locales o al punto de venta donde adquirié este producto.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tragado com uma cruz que aparece no produto indica
que este produto ndo deve ser deitado fora juntamente com o lixo doméstico. Para evitar possiveis danos
no ambiente ou na saude publica, por favor separe este produto de outros lixos; desta forma, tera a certeza
de que pode ser reciclado através de métodos nao prejudiciais ao ambiente. Para obter mais informacoes
sobre os locais de recolha de lixo disponiveis, contacte a sua junta de freguesia, camara municipal ou
localonde comprou este produto.

Nederlands

Op uw product is een label van een rolcontainer met een kruis erdoor aangebracht. Dit label wil zeggen dat
dit product niet bij het normale huishoudelijk afval mag worden ingezameld. Om eventuele schade aan het
milieu of de gezondheid van de mens te voorkomen moet dit product gescheiden van al het ander afval
worden ingezameld, zodat het op een verantwoorde wijze kan worden verwerkt. Voor meer informatie
over uw lokale afvalinzameling wendt u zich tot uw gemeente of de leverancier bij wie u dit product hebt
gekocht.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der sidder pa produktet, angiver, at dette produkt ikke
ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. For at beskytte miljg og helbred skal dette
produkt bortskaffes separat, sa det kan genbruges pa en made, der er god for miljget. Kontakt de lokale
myndigheder eller den forhandler, hos hvem du har kgbt produktet, vedrgrende steder, hvor du kan
aflevere produktet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty rasti. Tama tarkoittaa, ettei laitetta saa havittaa
normaalin talousjatteen mukana. Al3 haviti laitetta normaalin jitteen seassa vaan varmista, etté laite
kierratetaan ymparistoystavalliselld tavalla, jottei ymparistolle tai ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja
kierratyksesta ja kerdyspisteistd saa ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jalleenmyyjaan, jolta
laite ostettiin.
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Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebér att denna produkt inte far kastas i vanligt hushallsavfall.
For att skydda miljon ska denna produkt inte kastas tillsammans med vanligt hushallsavfall utan lamnas for
atervinning pa tillborligt satt. For mer information om uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet
eller den aterforsaljare dar du har kopt produkten.

Norsk

Det er krysset over merket av beholderen pa hjul som vises pa produktet, som angir at dette produktet ikke
skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Hold dette produktet atskilt fra annet avfall slik at det
kan resirkuleres pa en miljgmessig forsvarlig mate og dermed forhindre eventuell skade pa miljo eller helse.
Hvis du vil ha mer informasjon om hvor produktet kan leveres inn, kontakter du kommunale myndigheter
eller forhandleren der du kjapte dette produktet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odpadkovym kosem na kole¢kach, ktery Ize nalézt na vyrobku, oznacuje, Ze tento
product se nema likvidovat s béznym domovnim odpadem.V zajmu ochrany Zivotniho prostredi a lidského
zdravi zlikvidujte tento vyrobek jako tfidény odpad, ktery se recykluje zplsobem Setrnym k Zivotnimu
prostiedi. Podrobnéjsi informace o sbérnych dvorech pro tfidény odpad ziskate na obecnim Gradé nebo u
prodejce, u kterého jste pfislusny vyrobek zakoupili.

Magyar

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazold cimke azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad a rendes
haztartasi szeméttel egyltt kidobni. Az esetleges kdrnyezeti- vagy egészségkarosodast megeldzendd,
kérjuk, hogy ezt a terméket a tobbi szeméttdl elkilonitve helyezze el, és biztositsa, hogy azt kornyezetbarat
modon Ujrahasznositsak. A rendelkezésére allo begyujtd létesitményekrol kérjlk tdjékozodjon a megfeleld
helyi dllami szerveknél vagy a viszonteladdnal, ahol a terméket vasarolta.

Polski

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie oznacza, ze nie moze on by¢ utylizowany razem
z normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec potencjalnemu zagrozeniu dla
Srodowiska lub zdrowia ludzkiego, produkt ten nalezy odseparowac od reszty odpadéw z gospodarstwa
domowego i utylizowac¢ w ekologicznie wtasciwy sposéb. Szczegétowe informacje na temat punktéw
zbiérki odpadéw mozna uzyskac w lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym ko3om na kolieskach, ktory je mozné najst’ na vyrobku, oznacuje, ze
tento product sa nema likvidovat’s beznym komunéalnym odpadom. V zaujme ochrany Zivotného
prostredia a fudského zdravia zlikvidujte tento vyrobok ako triedeny odpad, ktory sa recykluje spdsobom
setrnym k Zivotnému prostrediu. Podrobnejsie informacie o zbernych dvoroch pre triedeny odpad ziskate
na obecnom Urade alebo u predajcu, u ktorého ste prislusny vyrobok zakupili.
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Slovenski

Precrtan koS za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem izdelku, pomeni, da tega izdelka ne smete
odvreci podobno kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne skodljive vplive na okolje ali zdravje, locite
izdelek od vseh ostalih in poskrbite, da bo recikliran na okolju prijazen nacin. Natan¢ne informacije o tem,
kje se nahajajo primerna odlagalisca, pridobite v vaSem krajevnem uradu ali pri prodajalcu.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega priigikonteinerit, millele on rist peale tdmmatud, keelab
toote korvaldamise majapidamisjaatmetega sarnasel viisil. Keskkonnale véi inimeste tervisele tekitatava
voimaliku kahju valtimiseks eraldage toode teistest jadtmetest, et tagada selle korduvkasutamine
keskkonnasaastlikul viisil. Kui soovite saada rohkem teavet véimalike kogumispunktide kohta, votke
Uhendust kohaliku omavalituse ametnikuga voi teile toote miilinud jaemiilijaga.

Lietuviskai

UZbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kuria rasite ant jlsy produkto, reiskia, kad Sis produktas neturéty
bati iSmestas kartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant iSvengti galiamos Zalos aplinkai bei
zmoniy sveikatai, praSome atskirti §j produkta nuo kity atlieky, ir jsitikinti, kad jis baty perdirbtas aplinkai
nepavojingu badu. Jei reikia iSsamesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus, prasome kreiptis j
savo vietos valdZios jstaigas arba j mazmeninj pardavéja, i$ kurio jUs jsigijote §j produkta.

Latviski

Markéjums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem, kas redzams uz izstradajuma, norada, ka $o
izstradajumu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu iesp&jamo kaitéjumu
videi vai cilvéku veselibai, [idzu, atdaliet So izstradajumu no citiem atkritumiem, tadéjadi nodrosinot ta
otrreizéjo parstradi videi drosa veida. Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas iespéjam,
lGdzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju, no kura jls iegadajaties So izstradajumu.

EAANVIKA

H Siaypappévn €TIKETA TOU TPOXOPOPOoU Kadou amopplppdtwy mou Ba Bpeite mAvw GTO MPOIOGV GaG
uTTOSEIKVUEL OTL AUTO TO TIPOIOV SEV TIPETTEL VA ATTOPPITITETAL EGW TOU KAVOVIKOU SIKTUOU ArmoKOMISAG
OIKIOKWV ATTOPPIUUATWY. [a va anmoTpéPeTe MOAVEC ETMIMTWOELC 0TO TTEPIBANNOV I TNV ATOWIKH LYEIQ,
mapakaloLe va Slaxwpioete autd To Tpoidv amd dAa Siktua amokoudric wote va Slacpalioste 6T gival
SuvaTtr n avakUKAWOoT Tou P évav TTEPIBAAOVTIKA BeUITO TpoTO. MNa TEPIOCOTEPES TTANPOPOPIEC OXETIKA
pe TI¢ S1abéaiueg SuvatdTnTEC GUANOYNC ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUUE VA EMIKOIVWVNCETE UE TNV TOTIKN
KUBEPVNTIKA apxn 1 TO KATACTNHA AMIAVIKAG a6 OTTOU dyopAoate auto TO TTPOIOV.

Turkce

Urtiniiniiziin Gzerinde bulunan carpi isaretli tekerlekli kutu etiketi, bu Griiniin normal ev atik sistemi
vasitasiyla elden ¢ikarilmamasi gerektigini gosterir. Cevreye ve insan sagligina zarar vermeyi 6nlemek igin,
lutfen bu Uriinl cevreye zarar vermeyecek sekilde geri donlsiime tabi tutulmak Uzere diger atiklardan
ayirin. Mevcut toplama tesisleri ile ilgili ayrintil bilgi edinmek i¢in, yerel devlet makamlariyla veya bu triini
satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin.
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Romana

Eticheta aratand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, care poate fi gasita pe produs, indica faptul
ca acesta nu trebuie aruncat la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru a evita posibila degradare a
mediului inconjurator sau a sanatatii umane, colectati separat acest produs de gunoiul menajer pentru a va
asigura ca poate fi reciclat intr-un mod ecologic. Pentru mai multe detalii privind punctele disponibile de
colectare, contactati autoritatile locale sau comerciantul de la care ati achizitionat acest produs.

bbnrapckn

ETVKeTbT, NpeacTaBnsBaly 3a4epTaHO Koluye 3a GOKIYK B KPbl, KOMTO MOXKETe fla BUAUTE BbPXY BalLUs
MPOAYKT, 03HauaBa, e To3M NPOAYKT He TPAOBa Aa Ce U3XBbPJIA 3a€HO C OOUKHOBEHWTE JOMaKUHCKM
oTnagbuu. 3a npeanasBaHe OT EBEHTYAsTHU LWETU BbPXY OKOJTHaTa Cpefa Wiv YOBELLKOTO 34 paBe, MOJS,
oTzeneTe TO3M NPOAYKT OT OCTaHanuTe OTNagbLy, 33 Jja Ce rapaHTMpPa, Ye Tol Le 6bae peurKinpaH no
€KOJIOrMYHO CbobpaseH HauurH. 3a noBeye MHGOPMALUS OTHOCHO HANIMYHKTE MeCTa 3a CbOMpaHe Ha
oTnafbLiM, MOJIfA, CBbPXKeTe ce C MECTHWTE BNACTW UK TbProBeLd, OT KOTOTO CTe 3aKyNuiiv TO3u NPOAYKT.

Hrvatski

Oznaka prekrizene kante za otpad koja se nalazi na vasem proizvodu znaci da se ovaj proizvod ne smije
odlagati u obi¢no kuéno smece. Da bi se sprijecili negativni ucinci na okolis ili ljudsko zdravlje odvojite ovaj
proizvod od ostalog otpada da bi se osiguralo njegovo recikliranje na ekoloski prihvatljiv nacin. Vise
pojedinosti o dostupnim reciklaznim dvoristima zatrazite u uredu lokalne samouprave ili od prodavaca od
kojeg ste kupili ovaj proizvod.

MakenoHcKu

MpeupTaHaTa 03HaKa BO KPYr 3a KaHTaTa LUTO € NMpuKa)kaHa Ha NpOM3BOAOT NOCOYYBa [eKa OBOj
Npou3BoA He cMee Aa ce dpna co peaoBHUOT JOMalleH OTNaj. 3a Aa CNpeYnTe MOXHU LUTETU 33
)XMBOTHATa CpeavHa MW No 34paBjeTo Ha NyreTo, 0ABOjTE ro OBOj MPOM3BOA OA APYrMOT AOMALLEH
oTnaz 3a Aa 06e36eanTe HEroBO PELIMKIINPakbE HA HAUMH KOJLLITO HEMA Aa M HALUTETU Ha XXMBOTHATA
cpeavHa. KoHTaKTMpajTe co OnLITMHCKaTa KaHuenapuja unv co NpoAaBaYvoT Kaje LTo ro KyrnueTe
0BOj NPOM3BOA 3a NOBEKE AETaNM OKOJTy AOCTANHUTE COBUPHM NOKALIMK.

Srpski

Okrugla oznaka sa precrtanom kantom za odlaganje otpada koja se nalazi na proizvodu znaci da se ovaj
proizvod i priloZzene baterije ne smeju odlagati u otpad na uobicajen nacin. Da bi se sprecio Stetan uticaj na
okolinuili na zdravlje ljudi, odvojte ovaj proizvod i njegove baterije od ostalog otpada kako bi se oni
reciklirali na ekoloski prihvatljiv nacin. Za vise detalja o mestima za reciklazu obratite se lokalnoj
samoupravi ili prodavcu od koga ste kupili ovaj proizvod.
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